
General permission to publish and disclose information

Bilgileri yayınlamak veya açıklamak için 
genel izin
Sayın Ebeveyn/Bakıcı

Çocuğunuzun deneyimlerini diğer öğrencilerle paylaşmak, okul ve öğrenci ektinlikleri hakkında 
okulu ve daha geniş toplumu bilgilendirmek ve kayda değer projelere veya toplum hizmetine 
öğrenci katılımını kaydetmeleri için okula ve Eğitim Bakanlığına çocuğunuz hakkında bilgileri 
paylaşmaları ve/veya açıklamaları için izin vermek üzere müsaadenizi istiyorum.

Bu bilgiler çocuğunuzun adını, yaşını, sınıfını ve okul tarafından alınan fotoğraflar, ses ve görsel 
kayıtlarını, çocuğunuzun çalışmasını ve örneğin etkileşimli medyadaki düşünce anlatımlarını 
içerebilir.

Çocuğunuza ait yayınlanabilecek veya açıklanabilecek bilgilerdeki iletişim şunları içerebilir 
ama bunlarla sınırlı değildir:

	ٚ Eğitim Bakanlığı’nın okul sitesi de dahil olmak üzere, kamu internet siteleri, Eğitim 
Bakanlığı’nın entraneti (yalnızca çalışanlar), bloglar ve birden fazla kişinin katkısıyla 
oluşturulmuş siteler

	ٚ Okul haber bültenini, yıllık okul dergisini ve okul raporunu, basılı olarak ve Bakanlığın 
internet sitesinde elektronik olarak yayınlanan tanıtıcı materyali içeren Eğitim Bakanlığı 
yayınları

	ٚ YouTube, Facebook ve Twitter gibi Bakanlığın iletişim ağlarında resmi Bakanlık ve okul 
sosyal medya hesapları

	ٚ Yerel ve metropolitan gazeteler ve magazinler ve diğer medya kuruluşları.

Anababalar bilmelidir ki, bilgiler kamu sitelerinde veya sosyal medya kanallarında 
yayınlandığında bunlara çevrimiçinde yıllarca belki de kalıcı temelli olarak olarak ulaşılabilir. 
Yayınlanmış olan bilgilere üçüncü partilerce de ulaşılabilir.  

Lütfen izin formunu doldurun ve ertesi gün okula getirin:

Date for return of permission form

Tercüman yardımı

Daha fazla bilgi isterseniz lütfen okulla ilişkiye geçin. 

Okulla ilişkiye geçmek için tercüman yardımına ihtiyacınız varsa, lütfen 131 450 numaralı 
telefonu arayın ve operatöre hangi dili istediğinizi söyleyin ve okulu aramasını isteyin. Operatör, 
konuşmanızda yardımcı olması için hata bir tercüman bağlayacaktır. Bu hizmet için sizden para 
alınmayacaktır.

Saygılarımla

Müdürün adı (Name of principal)

Okulun adı (Name of school)
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Anababa/bakıcının onayı yayınlama izni
Parent/carer permission to publish consent 

Yayınlamak için bu izni okudum ve:

(Aşağıda yalnızca bir kutuyu işaretleyin ve diğer kutuları boş bırakın)

Okula/Eğitim Bakanlığı’na çocuğum hakkındaki bilgileri yukarda açıklandığı gibi, 
kamuoyunca erişilebilir iletişim dahil, yayınlaması için izin veriyorum.
I give permission to the school/Department of Education to publish information about my 
child as described above, including in publicly accessible communications.

Okula/Eğitim Bakanlığı’na çocuğum hakkındaki bilgileri yukarda açıklandığı gibi, 
kamuoyunca erişilebilir iletişim dahil, yayınlaması için izin vermiyorum.
I do not give permission to the school/Department of Education to publish information 
about my child as described above, including in publicly accessible communications.

İmzalanmış olan bu izin, ben okula aksini bildirene kadar uygulamada kalacaktır.

Çocuğun adı (lütfen yazın)
Name of child

Ebeveynin/bakıcının adı (lütfen yazın)
Name of parent/carer

Ebeveynin/bakıcının imzası
Signature of parent/carer

Tarih
Date
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